
Bulgarian (български език) Azerbaijani (azərbaycan dili)

Встъпителни обреди Giriş ayinləri

Знак за кръста Xaç işarəsi

В името на Отца и на Сина и на

Светия Дух.

Atanın və Oğulun və Müqəddəs

Ruhun adı ilə.

Амин Amin

Поздрав Salamat

Благодатта на нашия Господ Исус

Христос, И любовта на Бог, и

общение на Светия Дух Бъдете с

всички вас.

Rəbbimiz İsa Məsihin lütfü, və

Allah sevgisi, və Müqəddəs

Ruhun birliyi Hamınızla birlikdə

olun.

И с вашия дух. Və ruhunuzla.

Наказателен акт Penitential akt

Братя (братя и сестри), нека

признаем нашите грехове, И така

се подготвяйте да отпразнуваме

свещените мистерии.

Qardaşlar (qardaş və bacılar),

günahlarımızı tanıyaq, Beləliklə,

müqəddəs sirləri qeyd etmək

üçün özümüzü hazırlayın.

Признавам си на Всемогъщия Бог

И на вас, моите братя и сестри,

че съм силно съгрешил, В моите

мисли и по думите ми, в това,

което съм направил и в това,

което не успях да направя, по

моя вина, по моя вина, чрез най -

тежката ми вина; Затова питам

благословена Мери Евър-Виргин,

Всички ангели и светии, И вие,

моите братя и сестри, да се

молим за мен на Господа, нашия

Бог.

Uca Allaha etiraf edirəm Sizə,

qardaşlarım və bacılarım, Mən

çox günah etmişəm,

Düşüncələrimdə və mənim

sözlərimdə, Etdiklərimdə və nə

edə bilmədiklərimdə, Mənim

günahımdan, Mənim

günahımdan, ən şiddətli

günahımdan; Buna görə də,

Mary-ın hər zaman bakirə, Bütün

mələklər və müqəddəslər, Sən,

qardaşlarım və bacılarım,

Allahımız Rəbbin mənim üçün

dua etmək.

Нека всемогъщият Бог да ни

смили, прости ни нашите

грехове, и ни доведе до вечен

живот.

Qüdrətli Tanrıya rəhmət eləsin,

Günahlarımızı bağışla, və bizi

əbədi həyata gətirin.

Амин Amin
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Кири Kyrie

Господ е милостив. Ya Rəbb, mərhəmət edin.

Господ е милостив. Ya Rəbb, mərhəmət edin.

Христос, смили се. Məsih, mərhəmət et.

Христос, смили се. Məsih, mərhəmət et.

Господ е милостив. Ya Rəbb, mərhəmət edin.

Господ е милостив. Ya Rəbb, mərhəmət edin.

Глория Glorya

Слава на Бога в най -високото, и

на земята мир на хората с добра

воля. Ние те хваляме,

Благословим те, Обожаваме те,

Ние те прославяме, Благодарим

ви за вашата страхотна слава,

Господи Боже, небесен цар,

Боже, Всемогъщ Отец. Господи

Исусе Христос, само роди Сине,

Господи Бог, Агнец Божи, Син на

Отец, Вие отнемате греховете на

света, смили ни; Вие отнемате

греховете на света, Получаваме

нашата молитва; Вие сте седнали

от дясната ръка на бащата,

Поемете ни. Само за теб са

светите, ти сам си Господ, ти

сами сте най -високите, Исус

Христос, със Светия Дух, В

Божията слава Отец. Амин.

Ən yüksək olan Allaha izzət, və

yer üzündə yaxşı iradə xalqına

sülh. Sizi tərifləyirik, Sənə xeyir-

dua veririk, Sizi heyran edirik,

Sizi tərifləyirik, Böyük izzətinizə

görə sizə təşəkkür edirik, Rəbb

Allah, səmavi padşah, Ey Allah,

Uca ata. Lord İsa Məsih, yalnız

Oğul, Atanın oğlu Rəbb Allah,

Allahın quzu, Dünyanın

günahlarını götürürsən, bizə

rəhm et; Dünyanın günahlarını

götürürsən, Duamızı al; Atanın

sağ əlində oturursunuz, bizə

rəhm et. Yalnız sizin üçün

müqəddəsdir, Sən tək sən

Rəbbsən, Sən yalnız ən

yüksəksən, Müqəddəs İsa,

Müqəddəs Ruhla, Allahın

izzətində ata. Amin.

Събиране Toplamaq

Нека се помолим. Dua edək.

Амин. Amin.

Литургия на думата Sözün liturgiyası

Първо четене İlk oxuma

Словото на Господ. Rəbbin sözü.

Благодаря на Бога. Tanrıya təşəkkür edirəm.

Отговор за псалм Cavabqayırma məzmuru
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Второ четене İkinci oxu

Словото на Господ. Rəbbin sözü.

Благодаря на Бога. Tanrıya təşəkkür edirəm.

Евангелие Mücərrəd

Господ бъде с теб. Rəbb səninlə olsun.

И с вашия дух. Və ruhunuzla.

Четене от Светото Евангелие

според N.

N.-ə görə Müqəddəs İncildən bir

oxu.

Слава за теб, Господи Ya Rəbb, Sənə Şöhrət

Евангелието на Господ. Rəbbin müjdəsi.

Хвалете се на вас, Господи Исус

Христос.

Rəbb İsa Məsih sizə həmd edin.

Професия на вярата İmançılıq

Вярвам в един Бог, Отец

Всемогъщ, създател на небето и

земята, от всички видими и

невидими неща. Вярвам в един

Господ Исус Христос,

Единственият роден Божи Син,

Роден от бащата преди всички

възрасти. Бог от Бог, Светлина от

светлина, Истински Бог от

истински Бог, роден, не е

направен, съгласуван с бащата;

Чрез него бяха направени всички

неща. За нас хората и за нашето

спасение той слезе от небето, и

чрез Светия Дух беше въплътен

на Богородица, и стана човек. За

нас той беше разпнат под Понтий

Пилат, Той е претърпял смърт и е

бил погребан, И се издигна

отново на третия ден В

съответствие с Писанията. Той се

възкачи на небето и е седнал от

дясната ръка на бащата. Той ще

дойде отново в слава да съди

Bir tanrıya inanıram, Ata

Qüdrətli, göy və yerin yaradanı,

görünən və görünməyən hər

şeydən. Bir Rəbb İsa Məsihə

inanıram, Allahın yeganə

doğulmuş oğlu, hər yaşdan əvvəl

atanın doğulduğu. Allahdan

Allah, İşıqdan işıq, Həqiqi

Allahdan həqiqi Allah, doğulmuş,

edilməmiş, ata ilə konqressiya;

Onun vasitəsilə hər şey

düzəldildi. Bizim kişilər üçün və

qurtuluşumuz üçün göydən endi,

Müqəddəs Ruh tərəfindən

Məryəm Məryəmin təcəssümü

idi, və insan oldu. Bizim xatirimiz

üçün Pontius Pilate altında

çarmıxa çəkildi, Ölümdən əziyyət

çəkdi və torpağa verildi, və

üçüncü gün yenidən yüksəldi

Müqəddəs Yazılara uyğun olaraq.

Cənnətə qalxdı və atanın sağ

tərəfində oturur. Yenidən izzətdə

olacaq Yaşayanları və ölüləri
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живите и мъртвите И Неговото

царство няма да има край.

Вярвам в Светия Дух, Господ,

даряващият живот, който

пристъпва от бащата и сина,

който с бащата и сина е

обожаван и прославен, който е

говорил през пророците. Вярвам

в една, свещена, католическа и

апостолска църква. Признавам

едно кръщение за прошката на

греховете И с нетърпение

очаквам възкресението на

мъртвите и животът на

предстоящия свят. Амин.

mühakimə etmək və onun

Padşahlığının sonu yoxdur. Mən

Rəbb, Rəbbin, həyat verən Ruha

inanıram, Ata və Oğuldan kim

gəlir, Ata və oğulla kiminlə

görüşür və izzətlənir,

peyğəmbərlərdən danışanlar. Bir,

müqəddəs, katolik və apostol

kilsəyə inanıram. Günahların

bağışlanması üçün bir vəftiz

edirəm və ölənlərin dirilməsini

gözləyirəm və dünyanın həyatı

gələcək. Amin.

Хомилия Hopdurlu

Универсална молитва Qədrinin

Ние се молим на Господа. Rəbbə dua edirik.

Господи, чуй нашата молитва. Ya Rəbb, duanımızı eşidirəm.

Литургия на

Евхаристията

Eucharistin liturgiyası

Офтория Kütçü

Благословен да бъде Бог

завинаги.

Heç vaxt Allah mübarək olsun.

Молете се, братя (братя и

сестри), че моята жертва и

твоята може да е приемливо за

Бога, Всемогъщият баща.

Dua edin, qardaşlar (qardaş və

bacılar), qurbanlığımın və sənin

Allaha məqbul ola bilər, Qüdrətli

ata.

Нека Господ да приеме жертвата

на вашите ръце за похвала и

славата на неговото име, За

нашето добро и доброто на

цялата му Света Църква.

Rəbb sizin əlinizdəki qurbanı

qəbul etsin Adının tərifi və izzəti

üçün, Yaxşılarımız üçün və bütün

müqəddəs kilsəsinin yaxşılığı.

Амин. Amin.

Евхаристийна молитва Eucharist namaz

Господ бъде с теб. Rəbb səninlə olsun.
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И с вашия дух. Və ruhunuzla.

Повдигнете сърцата си. Ürəklərinizi qaldırın.

Вдигаме ги до Господа. Onları Rəbbə qaldırırıq.

Нека благодарим на Господа,

нашия Бог.

Allahımız Rəbbin Rəbbinə şükür

edək.

Правилно е и справедливо. Düzdür və ədalətlidir.

Свети, свети, свят Господи Бог на

домакините. Небето и земята са

пълни с вашата слава. Hosanna в

най -високата. Благословен е

онзи, който идва в името на

Господа. Hosanna в най -високата.

Müqəddəs, müqəddəs,

müqəddəs Rəbb Hostların Tanrısı.

Cənnət və yer şöhrətinizlə

doludur. HOsanna ən yüksəkdə.

Rəbbin adına gələn xeyir-dua

verdi. HOsanna ən yüksəkdə.

Мистерията на вярата. İman sirri.

Ние провъзгласяваме твоята

смърт, Господи, и изповядвайте

възкресението си Докато не

дойдете отново. Или: Когато

ядем този хляб и пием тази чаша,

Ние провъзгласяваме твоята

смърт, Господи, Докато не

дойдете отново. Или: Спаси ни,

спасител на света, Защото от

вашия кръст и възкресение Вие

сте ни освободили.

Ya Rəbb, ölümünüzü elan edirik

və dirilmənizi etiraf edin Yenidən

gəlməyincə. Və ya: Bu çörəyi

yeyib bu kuboku içdikdə, Ya

Rəbb, ölümünüzü elan edirik

Yenidən gəlməyincə. Və ya:

Dünyanın Xilaskarı, bizi xilas

edin, Xaçınız və dirilmə ilə Bizi

azad etdin.

Амин. Amin.

Обред на причастие Birlik ayinləri

В командата на Спасителя и се

формира от божественото

учение, смеем да кажем:

Xilaskarın əmrində və ilahi tədris

tərəfindən formalaşaraq deməyə

cəsarət edirik:

Нашият Отец, който е изкуство

на небето, осветено е твоето име;

Твоето царство дойде, Твоята ще

свърши на земята, както е на

небето. Дайте ни този ден

ежедневният ни хляб, и ни

прости нашите престъпления,

Докато прощаваме на онези,

които нарушават срещу нас; и ни

Göydə sənətkar olan atamız,

Halbuki adınızdır; Sənin səltənəti

gəlsin, THY ediləcək göydə

olduğu kimi yer üzündə.

Gündəlik çörəyimizi bu gün bizə

verin, Bizi günahlarımızı bağışla,

Bizə qarşı günahlandıranları

bağışladığımız üçün; və bizi
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води не в изкушение, Но ни

избави от злото.

sınağa çəkməyin, Ancaq bizi

pislikdən qurtar.

Избави ни, Господи, ние се молим

от всяко зло, любезно дайте мир

в нашите дни, че с помощта на

вашата милост, Можем винаги да

сме свободни от греха и

безопасно от всички страдания,

Докато очакваме благословената

надежда и идването на нашия

Спасител, Исус Христос.

Bizi, Rəbb, hər pisliyindən dua

edirik, dua edirik, Günümüzdə

sülh bəxş edərək, ki,

mərhəmətinizin köməyi ilə,

Həmişə günahdan azad ola

bilərik və bütün çətinliklərdən

təhlükəsiz, mübarək ümid

gözlədiyimiz üçün Xilaskarımızın

gəlişi İsa Məsih.

За царството, Силата и славата

са твои сега и завинаги.

Padşahlıq üçün, Güc və izzət

sənindir indi və həmişəlik.

Господи Исусе Христос, Кой каза

на вашите апостоли: Мир,

оставям ви, мир ми давам, Не

гледайте на нашите грехове, Но

за вярата на вашата църква, и

любезно й дават мир и единство

в съответствие с вашата воля.

Които живеят и царуват завинаги

и някога.

Lord İsa Məsih, Həvarilərinizə

kim dedi: Sülh səni tərk edirəm,

sülhümü sənə verirəm,

Günahlarımıza baxmayın, Ancaq

kilsənin imanında, və sülh və

birliyini lütfkarlıqla bəxş et

iradənizə uyğun olaraq. Həmişə

və həmişəlik yaşayan və hökm

sürənlər.

Амин. Amin.

Господният мир е винаги с теб. Rəbbin sülhü həmişə yanınızda

olsun.

И с вашия дух. Və ruhunuzla.

Нека си предложим взаимно

знака на мира.

Bir-birimizi sülh əlaməti təklif

edək.

Агнец Божи, ти отнема греховете

на света, Поемете ни. Агнец

Божи, ти отнема греховете на

света, Поемете ни. Агнец Божи,

ти отнема греховете на света,

Дайте ни мир.

Allahın quzu, dünyanın

günahlarını götürürsən, bizə

rəhm et. Allahın quzu, dünyanın

günahlarını götürürsən, bizə

rəhm et. Allahın quzu, dünyanın

günahlarını götürürsən, bizə sülh

verin.

Ето агнешкото Бог, ето, който

отнема греховете на света.

Allahın Quzusuna baxın,

Dünyanın günahlarını götürənləri
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Благословени са тези, призовани

на вечерята на Агнето.

gör. Quzunun şam yeməyinə

çağırılanlar mübarəkdir.

Господи, не съм достоен че

трябва да влезете под моя

покрив, но само кажете, че

думата и душата ми ще бъдат

излекувани.

Lord, mən layiq deyiləm damımın

altına girməlisən, Ancaq yalnız

sözü söyləyin və ruhum

sağalacaq.

Тялото (кръвта) на Христос. Məsihin bədəni (qan).

Амин. Amin.

Нека се помолим. Dua edək.

Амин. Amin.

Заключителни обреди Sonrakı ayinlər

Благословение Bərəkət

Господ бъде с теб. Rəbb səninlə olsun.

И с вашия дух. Və ruhunuzla.

Нека всемогъщият Бог да ви

благослови, Бащата и Синът и

Светият Дух.

Qüdrətli Allah səni qorusun, ata

və oğul və müqəddəs ruh.

Амин. Amin.

Уволнение İşdən çıxarılma

Излезте, масата приключи. Или:

Отидете и обявете Евангелието

на Господ. ИЛИ: Върви в мир,

прославяйки Господа до живота

си. Или: Върви в мир.

Çıx, kütlə sona çatdı. Və ya:

Gedin və Rəbbin müjdəsini elan

edin. Yoxsa: Rəbbi həyatınızla

izzətləndirərək sülh içində ol. Və

ya: sülhə gedin.

Благодаря на Бога. Tanrıya təşəkkür edirəm.
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